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See the notice on TED website

684607-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services d'assurance – Ubezpieczenia mienia i odpowiedzialności cywilnej Agencji 
Rozwoju Przemysłu S.A.
OJ S 192/2026 05/10/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Agencja Rozwoju Przemysłu S.A.
Adresse électronique: poczta@arp.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Affaires économiques

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Ubezpieczenia mienia i odpowiedzialności cywilnej Agencji Rozwoju Przemysłu S.A.
Description: Przedmiotem zamówienia jest ubezpieczenie mienia i odpowiedzialności cywilnej 
Agencji Rozwoju Przemysłu S.A., który obejmuje następujące ryzyka: 1) Ubezpieczenie 
mienia od wszystkich ryzyk, 2) Ubezpieczenie sprzętu elektronicznego od wszystkich ryzyk, 3) 
Ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej z tytułu posiadanego mienia i prowadzonej 
działalności. Rodzaj procedury: Otwarta Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi 
załącznik nr 6 do SWZ.
Identifiant de la procédure: 5bfb8e1b-79d0-423e-843c-f33979a2cb7e
Identifiant interne: FC.263.1.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 66510000 Services d'assurance

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Miejsce ubezpieczenia / zakres terytorialny zgodnie z 
Załącznikiem nr 6 do SWZ. Postępowanie prowadzone jest na podstawie art. 37 ust. 2 w zw. z 
art. 37 ust. 4 ustawy z 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych (t.j.: Dz.U. z 2026 
r., poz. 793 ze zm.) – zwanej dalej „ustawą Pzp”, przez PIB Broker S.A. działającą na 
podstawie udzielonego przez Agencje Rozwoju Przemysłu S.A. pełnomocnictwa do 
przygotowania i przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia publicznego na 
ubezpieczenie mienia i odpowiedzialności cywilnej. Pełnomocnik Zamawiającego: PIB 
BROKER S.A. z siedzibą we Wrocławiu, ul. Na Ostatnim Groszu 3, 54-207 Wrocław, 
zarejestrowana w Rejestrze Przedsiębiorców prowadzonego przez Sąd Rejonowy dla 
Wrocławia-Fabrycznej we Wrocławiu, VI Wydział Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego 
pod numerem KRS: 0000357261, posiadająca numer NIP: 8971734766, REGON: 020585812, 
posiadająca zezwolenie KNF numer 1490/07, wpisana do rejestr brokerów: 00001369/U. 
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Strona internetowa Pełnomocnika Zamawiającego:  Strona internetowa https://pib-broker.pl/
platformy zakupowej Pełnomocnika Zamawiającego oraz adres strony internetowej 
prowadzonego postępowania na Platformie Zakupowej: https://platformazakupowa.pl/pn

 - zwaną dalej jako „Platforma”. Adres strony internetowej, /pibbroker/proceedings?tab=active
na której udostępniane będą zmiany i wyjaśnienia treści SWZ oraz inne dokumenty 
zamówienia bezpośrednio związane z postępowaniem o udzielenie zamówienia: 1. Zmiany i 
wyjaśnienia treści SWZ oraz inne dokumenty zamówienia bezpośrednio związane z 
postępowaniem o udzielenie zamówienia o charakterze jawnym będą udostępniane na stronie 
internetowej:  na stronie https://platformazakupowa.pl/pn/pibbroker/proceedings?tab=active
dotyczącej odpowiedniego postępowania. 2. Pełnomocnik Zamawiającego informuje, iż SWZ 
zawiera informacje o charakterze poufnym zawarte w załączniku nr 6 do SWZ oraz 
załącznikach nr 1-4 do opisu przedmiotu zamówienia. 3. Sposób dostępu do informacji 
poufnych oraz wymagania związane z ochroną poufnego charakteru informacji: 3.1. 
Pełnomocnik Zamawiającego na podstawie art. 18 ust. 4 oraz art. 133 ust. 3 ustawy Pzp 
udostępni opis przedmiotu zamówienia tym Wykonawcom, którzy bezpośrednio zwrócą się ze 
stosownym wnioskiem o udostępnienie informacji poufnych dotyczących mienia i działalności 
Agencji Rozwoju Przemysłu S.A. zamieszczonych w załącznikach nr 6 do SWZ oraz 
załącznikach nr 1-4 do opisu przedmiotu zamówienia – Wzór wniosku o udostępnienie 
informacji poufnych - załącznik nr 5 do SWZ. 3.2. Informacje poufne, o których mowa w ust. 2, 
udostępniane będą wyłącznie podmiotom prowadzącym działalność ubezpieczeniową w 
świetle przepisów ustawy z dnia 11 września 2015 r. o działalności ubezpieczeniowej i 
reasekuracyjnej (t.j.: Dz.U. z 2025 r., poz. 1526 ze zm.) - zwanej dalej „ustawą o działalności 
ubezpieczeniowej i reasekuracyjnej”. 3.3. Wykonawca zobowiązany jest przesłać wniosek w 
formie elektronicznej opatrzony kwalifikowanym podpisem elektronicznym osoby uprawnionej 
do reprezentowania Wykonawcy poprzez Platformę, dostępną pod adresem: 

 na stronie dotyczącej https://platformazakupowa.pl/pn/pibbroker/proceedings?tab=active
odpowiedniego postępowania i formularza „Wyślij wiadomość do zamawiającego”. 3.4. Zmiany 
i wyjaśnienia treści SWZ oraz inne dokumenty zamówienia bezpośrednio związane z 
postępowaniem o udzielenie zamówienia o charakterze poufnym będą przesyłane na adres 
poczty elektronicznej wskazany przez Wykonawcę w złożonym wniosku za pośrednictwem 
Platformy. 3.5. Otrzymane w ten sposób informacje przez Wykonawców nie mogą być 
udostępniane innym osobom i podmiotom oraz muszą służyć tylko i wyłącznie przygotowaniu 
oferty przez podmioty uprawnione do wykonywania działalności ubezpieczeniowej. 3.6. 
Pełnomocnik Zamawiającego oraz Zamawiający zobowiązuje Wykonawców do zachowania 
poufnego charakteru wszystkich otrzymanych dokumentów i informacji uzyskanych w związku 
z prowadzeniem niniejszego postępowania zgodnie z zasadą określoną w ustawie o 
działalności ubezpieczeniowej i reasekuracyjnej. 3.7. Pełnomocnik Zamawiającego oraz 
Zamawiający zobowiązują Wykonawców do dołożenia właściwych starań w celu 
zabezpieczenia informacji przed ich utratą, zniekształceniem oraz dostępem 
nieupoważnionych osób trzecich. OFERTA 1.1. Wykonawca może złożyć tylko jedną ofertę. 
1.2. Treść oferty musi odpowiadać treści SWZ. W szczególności oferta musi uwzględniać 
wymagania Pełnomocnika Zamawiającego dotyczące sposobu obliczenia ceny oferty. 1.3. 
Oferta musi być sporządzona i przekazana w sposób zgodny z wymaganiami technicznymi 
oraz organizacyjnymi sporządzania i przekazywania ofert przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej określonymi przez Pełnomocnika Zamawiającego. 1.4. Oferta musi być 
sporządzona zgodnie z treścią formularza oferty, którego wzór stanowi załącznik nr 1 do SWZ. 
1.5. Wraz z ofertą Wykonawca jest zobowiązany złożyć: 1.5.1 oświadczenia, w formie 
Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ), o którym mowa w Rozdz. XIII ust. 
1 SWZ; 1.5.2 oświadczenie, o którym mowa w Rozdz. XIII ust. 2 SWZ; 1.5.3 oświadczenie, o 
którym mowa w Rozdz. XIV ust. 2 SWZ (jeżeli dotyczy); 1.5.4 dokumenty, z których wynika 

https://pib-broker.pl/
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prawo do podpisania oferty; odpowiednie pełnomocnictwa (jeżeli dotyczy); 1.5.5 pozostałe 
dokumenty zgodnie z SWZ (jeżeli dotyczy). Ofertę w tym Jednolity Europejski Dokument 
Zamówienia (JEDZ) składa się pod rygorem nieważności w formie elektronicznej opatrzonej 
(podpisanej) kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez osobę/osoby upoważnioną
/upoważnione. W procesie składania oferty, w tym oświadczeń, podmiotowych środków 
dowodowych na platformie, kwalifikowany podpis elektroniczny Wykonawca składa 
bezpośrednio na dokumencie, który następnie przesyła do systemu (Platformy).

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Motifs d’exclusion purement nationaux: Przesłanki te dotyczą: 1) wykluczenia wykonawcy w 
przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy o sporcie; 2) 
wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa przeciwko wiarygodności 
dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i 
pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270277d Kodeksu karnego 
[przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 296307 
Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu], z wyjątkiem 
przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy 
lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) wykluczenia 
wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a 
publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego 
w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów 
zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz z 2017 r. 
poz. 724 i 933 ), a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u postępowania 
karnego . 4) art. 108 ust. 2 ustawy Pzp, 5) postawy wykluczenia wskazanych w art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: rozporządzenie 833 /2014, w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2022/576; 
6) postawy wykluczenia wskazanych w art. 7 ust.1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. 2025, poz. 514 ze zm.). Brak podstaw 
do wykluczenia, o których mowa powyżej zostanie wstępnie zweryfikowany na podstawie 
przedłożonego wraz z ofertą wypełnionego Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia oraz załącznika nr 3 do SWZ oświadczenie Wykonawcy, Oświadczenie 
wykonawcy o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 5k rozporządzenia nr 833 /2014. Wykonawca, 
którego oferta została najwyżej oceniona w przedmiotowym postępowaniu w celu 
potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, na wezwanie Zamawiającego złoży dokumenty 
zgodnie z SWZ.
Participation à une organisation criminelle: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w 
odniesieniu do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego Brak podstaw do 
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wykluczenia, o którym mowa powyżej zostanie wstępnie zweryfikowany na podstawie 
przedłożonego wraz z ofertą wypełnionego Jednolitego Europejskiego Zamówienia. 
Wykonawca, którego oferta została najwyżej oceniona w przedmiotowym postępowaniu w celu 
potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, na wezwanie Zamawiającego złoży dokumenty 
zgodnie z SWZ.
Corruption: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstw 
wymienionych w art. 228, 230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 lub art. 48 ustawy o sporcie 
lub art. 54 ust. 14 ustawy o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych. Brak podstaw do wykluczenia, o 
którym mowa powyżej zostanie wstępnie zweryfikowany na podstawie przedłożonego wraz z 
ofertą wypełnionego Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia. Wykonawca, którego 
oferta została najwyżej oceniona w przedmiotowym postępowaniu w celu potwierdzenia braku 
podstaw do wykluczenia, na wezwanie Zamawiającego złoży dokumenty zgodnie z SWZ.
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa, o którym 
mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw skarbowych, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy Prawo zamówień publicznych. Brak podstaw do wykluczenia, 
o którym mowa powyżej zostanie wstępnie zweryfikowany na podstawie przedłożonego wraz z 
ofertą wypełnionego Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia. Wykonawca, którego 
oferta została najwyżej oceniona w przedmiotowym postępowaniu w celu potwierdzenia braku 
podstaw do wykluczenia, na wezwanie Zamawiającego złoży dokumenty zgodnie z SWZ.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp, która dotyczy przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z 
działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o których 
mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego. Brak podstaw do wykluczenia, o którym mowa 
powyżej zostanie wstępnie zweryfikowany na podstawie przedłożonego wraz z ofertą 
wypełnionego Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia. Wykonawca, którego oferta 
została najwyżej oceniona w przedmiotowym postępowaniu w celu potwierdzenia braku 
podstaw do wykluczenia, na wezwanie Zamawiającego złoży dokumenty zgodnie z SWZ.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp w odniesieniu do przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu karnego. Brak 
podstaw do wykluczenia, o którym mowa powyżej zostanie wstępnie zweryfikowany na 
podstawie przedłożonego wraz z ofertą wypełnionego Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia. Wykonawca, którego oferta została najwyżej oceniona w przedmiotowym 
postępowaniu w celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, na wezwanie 
Zamawiającego złoży dokumenty zgodnie z SWZ.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego. Brak podstaw do wykluczenia, o którym mowa powyżej zostanie wstępnie 
weryfikowany na podstawie przedłożonego wraz z ofertą wypełnionego Jednolitego 
Europejskiego Dokumentu Zamówienia. Wykonawca, którego oferta została najwyżej 
oceniona w przedmiotowym postępowaniu w celu potwierdzenia braku podstaw do 
wykluczenia, na wezwanie Zamawiającego złoży dokumenty zgodnie z SWZ.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Dotyczy art. 108 ust 1 pkt 3 
ustawy Prawo zamówień publicznych w zakresie w jakim dotyczą one podatków i opłat. Brak 
podstaw do wykluczenia, o którym mowa powyżej zostanie wstępnie zweryfikowany na 
podstawie przedłożonego wraz z ofertą wypełnionego Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia. Wykonawca, którego oferta została najwyżej oceniona w przedmiotowym 
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postępowaniu w celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, na wezwanie 
Zamawiającego złoży dokumenty zgodnie z SWZ.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych. Brak podstaw do wykluczenia, o którym 
mowa powyżej zostanie wstępnie zweryfikowany na podstawie przedłożonego wraz z ofertą 
wypełnionego Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia. Wykonawca, którego oferta 
została najwyżej oceniona w przedmiotowym postępowaniu w celu potwierdzenia braku 
podstaw do wykluczenia, na wezwanie Zamawiającego złoży dokumenty zgodnie z SWZ.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Dotyczy art. 
108 ust 1 pkt 3 ustawy Prawo zamówień publicznych w zakresie w jakim dotyczą one opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne. Brak podstaw do wykluczenia, o którym 
mowa powyżej zostanie wstępnie zweryfikowany na podstawie przedłożonego wraz z ofertą 
wypełnionego Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia. Wykonawca, którego oferta 
została najwyżej oceniona w przedmiotowym postępowaniu w celu potwierdzenia braku 
podstaw do wykluczenia, na wezwanie Zamawiającego złoży dokumenty zgodnie z SWZ.
Faillite: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych w zakresie w jakim 
dotyczy ona ogłoszenia upadłości. Brak podstaw do wykluczenia, o którym mowa powyżej 
zostanie wstępnie zweryfikowany na podstawie przedłożonego wraz z ofertą wypełnionego 
Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia. Wykonawca, którego oferta została 
najwyżej oceniona w przedmiotowym postępowaniu w celu potwierdzenia braku podstaw do 
wykluczenia, na wezwanie Zamawiającego złoży dokumenty zgodnie z SWZ.
Insolvabilité: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych w zakresie w 
jakim dotyczy ona ogłoszenia upadłości. Brak podstaw do wykluczenia, o którym mowa 
powyżej zostanie wstępnie zweryfikowany na podstawie przedłożonego wraz z ofertą 
wypełnionego Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia. Wykonawca, którego oferta 
została najwyżej oceniona w przedmiotowym postępowaniu w celu potwierdzenia braku 
podstaw do wykluczenia, na wezwanie Zamawiającego złoży dokumenty zgodnie z SWZ.
Concordat: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych w zakresie w 
jakim dotyczy ona ogłoszenia upadłości. Brak podstaw do wykluczenia, o którym mowa 
powyżej zostanie wstępnie zweryfikowany na podstawie przedłożonego wraz z ofertą 
wypełnionego Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia. Wykonawca, którego oferta 
została najwyżej oceniona w przedmiotowym postępowaniu w celu potwierdzenia braku 
podstaw do wykluczenia, na wezwanie Zamawiającego złoży dokumenty zgodnie z SWZ.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Prawo zamówień publicznych w zakresie w jakim dotyczy ona ogłoszenia upadłości. 
Brak podstaw do wykluczenia, o którym mowa powyżej zostanie wstępnie zweryfikowany na 
podstawie przedłożonego wraz z ofertą wypełnionego Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia. Wykonawca, którego oferta została najwyżej oceniona w przedmiotowym 
postępowaniu w celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, na wezwanie 
Zamawiającego złoży dokumenty zgodnie z SWZ.
Biens administrés par un liquidateur: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień 
publicznych w zakresie w jakim dotyczy ona ogłoszenia upadłości. Brak podstaw do 
wykluczenia, o którym mowa powyżej zostanie wstępnie zweryfikowany na podstawie 
przedłożonego wraz z ofertą wypełnionego Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia. Wykonawca, którego oferta została najwyżej oceniona w przedmiotowym 
postępowaniu w celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, na wezwanie 
Zamawiającego złoży dokumenty zgodnie z SWZ.
État de cessation d’activités: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień 
publicznych w zakresie w jakim dotyczy ona ogłoszenia upadłości. Brak podstaw do 
wykluczenia, o którym mowa powyżej zostanie wstępnie zweryfikowany na podstawie 
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przedłożonego wraz z ofertą wypełnionego Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia. Wykonawca, którego oferta została najwyżej oceniona w przedmiotowym 
postępowaniu w celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, na wezwanie 
Zamawiającego złoży dokumenty zgodnie z SWZ.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych . Brak podstaw do wykluczenia, o 
którym mowa powyżej zostanie wstępnie zweryfikowany na podstawie przedłożonego wraz z 
ofertą wypełnionego Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia. Wykonawca, którego 
oferta została najwyżej oceniona w przedmiotowym postępowaniu w celu potwierdzenia braku 
podstaw do wykluczenia, na wezwanie Zamawiającego złoży dokumenty zgodnie z SWZ.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Prawo zamówień publicznych. Brak podstaw do 
wykluczenia, o którym mowa powyżej zostanie wstępnie zweryfikowany na podstawie 
przedłożonego wraz z ofertą wypełnionego Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia. Wykonawca, którego oferta została najwyżej oceniona w przedmiotowym 
postępowaniu w celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, na wezwanie 
Zamawiającego złoży dokumenty zgodnie z SWZ.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Ubezpieczenia mienia i odpowiedzialności cywilnej Agencji Rozwoju Przemysłu S.A.
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest ubezpieczenie mienia i odpowiedzialności 
cywilnej Agencji Rozwoju Przemysłu S.A., który obejmuje następujące ryzyka: 1) 
Ubezpieczenie mienia od wszystkich ryzyk, 2) Ubezpieczenie sprzętu elektronicznego od 
wszystkich ryzyk, 3) Ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej z tytułu posiadanego mienia i 
prowadzonej działalności. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi załącznik nr 6 
do SWZ.
Identifiant interne: FC.263.1.2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 66510000 Services d'assurance
Options: 
Description des options: 1. Zamawiający na podstawie art. 441 ust. 1 ustawy Pzp, zastrzega 
sobie prawo do jednostronnego (w ramach opcji) rozszerzenia zamówienia do wysokości 
środków finansowych przyznanych na ten cel. W przypadku skorzystania z Opcji A i B ochrona 
ubezpieczeniowa (program ubezpieczenia) będzie realizowana na warunkach w wskazanych 
w opisie przedmiotu zamówienia z uwzględnieniem zaakceptowanych fakultatywnych 
warunków ubezpieczenia oraz zawartej umowy ubezpieczenia generalnego. 2. Rodzaj i 
maksymalna wartość opcji. Przedmiotem opcji może być: 2.1. OPCJA A Przedmiotem Opcji A 
może być zwiększenie sum ubezpieczenia mienia dotychczas ubezpieczonego lub 
ubezpieczenie nowego mienia w związku z nabyciem środków trwałych, modernizacją/ 
ulepszeniem środków trwałych, oddaniem do użytku nowych inwestycji, umowami 
cywilnoprawnymi nakładającymi na Zamawiającego obowiązek ubezpieczenia w zakresie: A. 
ubezpieczenie mienia od wszystkich ryzyk maksymalnie do wysokości 10% wartości 
zamówienia podstawowego i Opcji B - ubezpieczenie ponad limit określony w klauzuli 
automatycznego pokrycia; B. ubezpieczenie sprzętu elektronicznego od wszystkich ryzyk 
maksymalnie do wysokości 10% wartości zamówienia podstawowego i Opcji B - 
ubezpieczenie ponad limit określony w klauzuli automatycznego pokrycia. Opcja A może 
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zostać wykorzystana w okresie realizacji zamówienia podstawowego (gwarantowanego) oraz 
również w okresie realizacji Opcji B. Po przekroczeniu limitu wysokość dla Opcji A 
zastosowanie będą miały zapisy umowy generalnej ubezpieczenia w szczególności 
przewidywane zmiany umowy. 2.2. OPCJA B rozszerzenie zamówienia polegające na 
przedłużeniu umowy o kolejne 12 miesięcy na warunkach określonych w SWZ oraz w 
składkach określonych przez Wykonawcę w Formularzu ofertowym (załącznik nr 1 do SWZ). 
2.3. Ceny/stawki świadczenia usług w ramach opcji A i B nie ulegną zmianie w stosunku do 
określonych w Ofercie dla zamówienia podstawowego (formularz oferty - załącznik 1 do SWZ). 
3. Okoliczności skorzystania z opcji: 3.1. Faktyczne potrzeby Zamawiającego realizowane w 
ramach Opcji A będą zgłaszane w trakcie obowiązywania umowy w związku z nabyciem 
środków trwałych, modernizacją/ ulepszeniem środków trwałych, oddaniem do użytku nowych 
inwestycji, umowami cywilnoprawnymi nakładającymi na Zamawiającego obowiązek 
ubezpieczenia. 3.2. Opcja A będzie realizowana w oparciu o składki/stawki za poszczególne 
ryzyka ubezpieczeniowe, tj. rozumiane jako składki/stawki za 12-miesięczny okres ochrony 
ubezpieczeniowej, rozliczane w systemie pro rata temporis. 3.3. Faktyczne potrzeby 
Zamawiającego realizowane w ramach Opcji B będą zgłaszane w trakcie obowiązywania 
umowy i będą realizowane po weryfikacji jakości funkcjonowania zamówienia podstawowego, 
a także po rynkowym rozeznaniu sytuacji na rynku ubezpieczeń. 3.4. Opcja B będzie 
realizowana w oparciu o składki/stawki określone w formularzu ofertowym. Składki/stawki 
muszą być tożsame z zamówieniem podstawowym za 12-miesięczny okres ochrony 
ubezpieczeniowej. 3.5. Zamawiający może złożyć jednostronne oświadczenie woli o 
wykonaniu Opcji, natomiast Wykonawca zobowiązany jest świadczyć usługi objęte Opcją. 3.6. 
Zamawiający gwarantuje jedynie wykonanie zamówienia podstawowego. 3.7. Wykonawcy nie 
przysługuje wobec Zamawiającego roszczenie o realizację zamówienia opcjonalnego: 3.7.1. 
niezłożenie zlecenia przez Zamawiającego oznacza rezygnację z Opcji. Wykonawcy 
przysługuje wówczas jedynie wynagrodzenie za realizację zamówienia podstawowego 
objętego przedmiotem zamówienia. 3.7.2. Wykonawca składając ofertę, wyraża zgodę na 
zawarcie Opcji w umowie. Wykonawca nie będzie wnosił oraz zrzeka się jakichkolwiek 
roszczeń z tytułu braku skorzystania przez Zamawiającego z Opcji.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2028

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: Termin wykonania zamówienia. Przewidywany okres 
ubezpieczenia dla zamówienia podstawowego/gwarantowanego: od 01.01.2027 roku do 
31.12.2028 roku (24 miesiące) – dwa roczne okresy ubezpieczenia; W przypadku skorzystania 
przez Zamawiającego z Opcji B termin wykonania zamówienia zostanie wydłużony o kolejne 
12 miesięcy: od 01.01.2029 roku do 31.12.2029 roku.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
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Critère: Autorisation ou adhésion à une organisation particulière nécessaire pour les contrats 
de services
Description du critère de sélection: posiadanie zezwolenie na prowadzenie działalności 
ubezpieczeniowej na terenie Rzeczpospolitej Polskiej, zgodnie z ustawą z dnia 11.09.2015r. o 
działalności ubezpieczeniowej i reasekuracyjnej (Dz. U. 2025, poz. 1526 ze zm.) w zakresie 
grup ryzyk objętych przedmiotem zamówienia lub, w przypadku prowadzenia działalności 
ubezpieczeniowej na innej podstawie niż zezwolenie, innego dokumentu potwierdzającego, że 
Wykonawca uprawniony do wykonywania działalności ubezpieczeniowej na terenie 
Rzeczpospolitej Polskiej w zakresie grup ryzyk objętych przedmiotem zamówienia. 
Wykonawca ma obowiązek posiadania stosownych zezwoleń, pozwoleń, zgód, zgłoszeń, 
koncesji, licencji itp. zwanych dalej „zezwoleniami” przez cały okres trwania umowy oraz ich 
okazywania Zamawiającemu na każde jego wezwanie. W przypadku, gdyby którekolwiek z 
dotychczasowych zezwoleń wygasło lub zostało cofnięte w okresie obowiązywania niniejszej 
umowy, Wykonawca zobowiązany jest przedstawić nowe zezwolenie w tym zakresie, nie 
później niż w ostatnim dniu obowiązywania dotychczasowego.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena za zamówienie podstawowe oraz opcje A i B
Description: Kryterium „Cena za zamówienie podstawowe oraz opcje A i B” rozpatrywane 
będzie na podstawie ceny ofertowej za wykonanie zamówienia podstawowego oraz opcji A i B 
za cały okres zamówienia podanej przez Wykonawcę w Formularzu ofertowym - załącznik nr 1 
do SWZ. Wykonawca, który przedstawi w Formularzu ofertowym najniższą cenę za wykonanie 
zamówienia podstawowego oraz opcji A i B za cały okres zamówienia otrzyma maksymalnie 
90 pkt. Ocena ofert w kryterium Cena za zamówienie C = Cn/Co x 100 x 90% gdzie: Cn - cena 
najniższej oferty niepodlegającej odrzuceniu; Co - cena oferty ocenianej;
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 90
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Fakultatywne warunki ubezpieczenia
Description: Fakultatywne warunki ubezpieczenia zostały określone w formularzu ofertowym - 
załącznik nr 1 do SWZ. Za akceptacje poszczególnych fakultatywnych warunków 
ubezpieczenia zostanie przyznana liczba punktów przypisana danemu fakultatywnemu 
warunkowi. Liczba punktów możliwa do uzyskania za akceptacje danego fakultatywnego 
warunku ubezpieczenia wskazana jest w formularzu ofertowym. Wykonawca może otrzymać 
w kryterium „Fakultatywne warunki ubezpieczenia” maksymalnie 10 pkt. Ocena ofert w 
kryterium fakultatywne warunki ubezpieczenia Wf = (Xa x 10%) = max 10 pkt Przy czym: Xa – 
ilość uzyskanych punktów dla zaakceptowanych fakultatywnych warunków ubezpieczenia
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10

5.1.11.  Documents de marché
L’accès à certains documents de marché est restreint
Justification de la restriction de l’accès à certains documents de marché: Protection des 
informations particulièrement sensibles
Des informations sur les documents restreints sont disponibles à l’adresse suivante: 
https://platformazakupowa.pl/pn/pibbroker/proceedings?tab=active

5.1.12.  Conditions du marché public

https://platformazakupowa.pl/pn/pibbroker/proceedings?tab=active
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Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/pn/pibbroker/proceedings?tab=active
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 09/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 09/11/2026 12:15:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/pn/pibbroker/proceedings?tab=active
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności Zamawiającego/ Pełnomocnika 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia - jeżeli informacje te zostały przesłane 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni - jeżeli informacje 
zostały przesłane w inny sposób. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
Postępowanie lub wobec treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia 
w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia SWZ na Platformie Zakupowej. 
2. W przypadkach innych niż ww. określone , odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w 
którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 1. Każdemu Wykonawcy, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł 
lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy 
Prawo zamówień publicznych przysługują środki ochrony prawnej przewidziane w dziale IX 
ustawy z dnia 11 września 2019 roku Prawo zamówień publicznych. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt 15 ustawy, a także Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: PIB Broker S.A.

https://platformazakupowa.pl/pn/pibbroker/proceedings?tab=active
https://platformazakupowa.pl/pn/pibbroker/proceedings?tab=active
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Organisation qui traite les offres: PIB Broker S.A.

8. Organisations

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekretariat Biura Odwołań
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: 22 458 78 01
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta
/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: PIB Broker S.A.
Numéro d’enregistrement: 8971734766
Adresse postale: ul. Na Ostatnim Groszu 3
Ville: Wrocław
Code postal: 54-207
Subdivision pays (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Pays: Pologne
Adresse internet: https://pib-broker.pl/
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Agencja Rozwoju Przemysłu S.A.
Numéro d’enregistrement: 5260300204
Adresse postale: Nowy Świat 6/12
Ville: Warszawa
Code postal: 00-400
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: poczta@arp.pl
Téléphone: 226953600
Adresse internet: www.arp.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://pib-broker.pl/
mailto:poczta@arp.pl
http://www.arp.pl
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Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 04e338a8-ca4d-4712-a7bf-851b0443d5db  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 02/10/2026 11:59:16 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 684607-2026
Numéro de publication au JO S: 192/2026
Date de publication: 05/10/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu

	1. Acheteur
	1.1. Acheteur
	2. Procédure
	2.1. Procédure
	2.1.1. Objet
	2.1.2. Lieu d’exécution
	2.1.4. Informations générales
	2.1.6. Motifs d’exclusion
	5. Lot
	5.1. Lot: LOT-0001
	5.1.1. Objet
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.3. Durée estimée
	5.1.6. Informations générales
	5.1.9. Critères de sélection
	5.1.10. Critères d’attribution
	5.1.11. Documents de marché
	5.1.12. Conditions du marché public
	5.1.15. Techniques
	5.1.16. Informations complémentaires, médiation et recours
	8. Organisations
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	8.1. ORG-0004
	8.1. ORG-0000
	Informations relatives à l’avis

